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Vielen Dank, dass du dich für dieses Produkt entschieden hast. Bei Fragen stehen wir dir gerne zur Verfügung.
Thank you for choosing this product. If you have any questions, we are happy to help.

Kings Dart Dartständer „Flex Pro“

Kings Dart ’Flex Pro‘ Dart Stand
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Herzlichen Glückwunsch!

Wir hoffen du wirst viel Spaß mit deinem neuen 
Airhockeytisch haben!

Congratulations!

We hope you will enjoy your new air hockey table  for 
many years to come

Bitte bewahre diese Aufbauanleitung auf!
•	 Bitte lese vor der Montage die Anleitung sorgfältig 

durch und mache dich mit den Bauteilen vertraut
•	 Bitte überprüfe vor Beginn der Montage ob alle Teile 

vollständig sind.

Kontakt lnformation:
Sport-Thieme GmbH
Helmstedter Straße 40
38368 Grasleben

sport-thieme.de
info@sport-thieme.de
Tel. 05357 18181

Warnung!
•	 Bitte bewahre Bälle außerhalb der Reichweite von Kin-

dern auf
•	 Bitte lese die Aufbauanleitung sorgfältig um Verlet-

zungen oder Beschädigungen zu vermeiden

Please keep your instructions for future reference.
•	 Read the instructions carefully and check you have all 
	 the required parts before assembly.

Contact details:
Sport-Thieme GmbH
Helmstedter Straße 40
38368 Grasleben, Deutschland

sport-thieme.com
info@sport-thieme.com
Tel. +49 5357 181 503

Warning!
•	 Please keep the balls out of reach of children.
•	 Please read the assembly instructions carefully to avoid 

damage or injury.
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Stückliste/Parts list

• 1 x [ D ] Tripod
• 1 x [ T ] Telescopic rod
• 1 x [ A ] Adapter for standard steel dartboard
• 1 x [ B ] Adapter for electronic dartboard
• 2 x [ J ] Long arm for electronic dartboard
• 2 x [ K ] Short arm for electronic dartboard
• 1 x [ V ] Vibrations absorber (2 single rods)
• 1 x [ Sg ] Fastening clamp large Ø 35mm
• 1 x [ Sk ] Fastening clamp small Ø 32mm
• 1 x [ W ] Flexible washer
• 2 x [ R ] Thumbscrew
• 7 x [ N ] Wingnut
• 4 x [ U ] Rubber washer
• 2 x [ Z ] Fastening screw
• 4 x [ X ] Small screw
• 1 x [ H ] Wood screw
• 3 x [ M ] Long screw
• 4 x [ L ] Mini screw

• 1 x [ D ] Dreibein
• 1 x [ T ] Teleskopstange
• 1 x [ A ] Adapter Standard Steeldartboard
• 1 x [ B ] Adapter Elektronisches Dartboard
• 2 x [ J ] Lange Arme für Elektronische Dartboards
• 2 x [ K ] Kurze Arme für Elektronische Dartboards
• 1 x [ V ] Vibe Stopper (2 Einzelstangen)
• 1 x [ Sg ] Befestigungsschelle Groß Ø 35mm
• 1 x [ Sk ] Befestigungsschelle Klein Ø 32mm
• 1 x [ W ] Flexible Unterlegscheibe
• 2 x [ R ] Sterngriffmutter
• 7 x [ N ] Flügelmutter
• 4 x [ U ] Gummi-Unterlegscheibe
• 2 x [ Z ] Befestigungsschraube
• 4 x [ X ] Kleine Schrauben
• 1 x [ H ] Holzschraube
• 3 x [ M ] Lange Schrauben
• 4 x [ L ] Mini-Schrauben

Restliche Unterlegscheiben dienen als Ersatz und können
bei Bedarf zum Schutz vor Kratzern an metallischen
Elementen verbaut werden. Zum Aufbau wird zusätzlich
Werkzeug benötigt, das nicht im Lieferumfang enthalten ist!

Remaining washers are to be used as replacements and can
be installed to protect against scratches on metallic elements
if necessary. NOTE: The assembly of the product requires the
use of additional tools (not included).
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Aufbau Assembly         

Grundschritte der Montage:
1. 	 Das Dreibein [ D ] ausklappen und den Bolzen1 in das Loch 

über dem Dreibein-Scharnier einstecken. Hierfür muss die 
Teleskopstange [ T ] angehoben werden. Anschließend die 
Flügelschraube am Dreibein-Gelenk festschrauben.

2. 	 Den Bolzen 2 in das untere Loch der Teleskopstange [ T ] ste-
cken. Die Teleskopstange bis zum Anschlag des Bolzens in 
das Rohr einschieben und mit der Flügelschraube festziehen.

Option A: Montage eines Steeldartboards
1. 	 Den Standard Steeldartboard Adapter [ A ] auf die Teleskop-

stange [ Z ] bis zum Anschlag einstecken und ausrichten, dass 
die Rückseite in einer Linie mit einem der Füße steht.

2. 	 Die mitgelieferte Holzschraube [ H ] des Dartboards mittig auf 
der Rückseite des Dartboards einschrauben. Dann den 
Schrauben-Kopf in die Aufnahme des Dartboardständers ein-
führen und die Schraube von hinten mit einem Schrau-
bendreher festziehen.

Preliminary assembly procedure:
1.	 Unfold the tripod [ D ] and insert the first pin into the hole 

above the tripod hinge while slightly pulling the telescopic rod 
[ T ] upwards. Insert and tighten the wingnut into the tripod 
hinge.

2. 	 Insert the second pin into the lower hole of the telescopic rod [ 
T ]. Push the telescopic rod into the tube until it reaches the 
pin. Secure the telescopic rod using the wingnut.

Option A: Steel dartboard assembly
1.	 Push the standard steel dartboard adapter [ A ] into the teles-

copic rod until it cannot go any further [ Z ] and secure it in 
place with the wingnut. Position the halfround indent so that 
the back aligns with one of the legs.

2. 	 Screw the provided wood screw [ H ] in the middle of the back 
of the dartboard. Proceed with inserting the screw head into 
the bracket of the dartboard stand and tighten the screw from 
behind with a screwdriver.
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Aufbau Assembly         

Option B: Montage eines Elektronischen Dartboards
1. 	 Die Platte des Elektronischen Dartboard Adapters [ B ] mit 

Hilfe der 3 langen Schrauben [ M ] und 3 Flügelmutter [N] auf 
der Rückseite des Standard Steeldartboard Adapter befes-
tigen. Die Flügelmutter auf der Vorderseite des Steeldart-
board Adapters [ A ] montieren, auf welcher die runde Ablage-
fläche vorzufinden ist.

Option B: Electronic dartboard assembly        
1. 	 Attach the plate of the electronic dartboard adapter [B] onto 

the back of the standard steel dartboard adapter using the 3 
long screws [ M ] and 3 wingnuts [ N ]. Screw the wingnut on 
the front of the steel dartboard adapter [A], where the round 
bracket is located.

2. 	 Die 4 Arme [ J / K ] des Elektronischen Dartboard Adapters 
mit Hilfe des vorgebohrten Loches und den 4 kleinen 
Schrauben [ L ] auf der Rückseite Ihres Elektronischen Dart-
boards montieren. Die Schrauben werden von vorne durch 
die Dartscheibe geschraubt. Die Position der kurzen [ K ] 
und langen [ J ] Arme passen Sie bitte an Ihr Dartboard an. 
Eine festgelegte Positionierung liegt hier nicht vor.

2. 	 Mount the 4 arms [ J / K ] of the electronic dartboard adapter 
on the back of the electronic dartboard using the pre-drilled 
holes and the 4 small screws [ L ]. Tighten the screws in the 
dartboard working from the front. Please adjust the position 
of the short [ K ] and long [J] arms of your dartboard to allow 
it to stand correctly.



6

Aufbauanleitung für Art.Nr./User manual, product code: 3528903

Aufbau Assembly         

3. 	 Für die Montage schrauben Sie die Schrauben [ L ] bitte durch 
die bereits im Dartboard befindlichen Halterungslöcher. Diese 
finden Sie bei den meisten Dartboards im Auffang- und Zah-
lenring zwischen den Zahlen 18/4, 10/15, 8/16 und 9/12.

	 WICHTIGER HINWEIS: Sollten keine Halterungslöcher in Ihrer 
Dartscheine vorzufinden sein, kontaktieren Sie bitte Ihren 
Verkäufer.

3. 	 Insert the screws [ L ] in the pre-drilled mounting holes 
between the sections 18/4, 10/15, 8/16 and 9/12.

	 IMPORTANT NOTE: In the event there are no mounting holes in 
your dartboard, please contact your sales representative.

4. 	 Jetzt werden die Platte aus Schritt 1 [ B ] und die Arme aus 
Schritt 2 [ J / K ] verbunden. Hierfür legen Sie bitte den 
Adapter aus 1 [ B ] auf die Rückseite des Dartboards mit den 
bereits montieren Armen aus 2 [ J / K ]. Zusätzlich legen Sie 
sich 4 kleine Schrauben [ X ] mit jeweils einer Gummi- Unter-
legscheibe [ U ] und 4 Flügelmutter [ N ] bereit.

	 Die Schrauben [ X ] inkl. der Unterlegscheibe [U] schrauben 
Sie von unten durch die Schiene des Armes [J / K] und des 
vorgebohrten Loches in das passende Loch in den 4 Ecken 
Adapter-Platte [ B ]. 

	 Nachdem Sie alles sicher verschraubt haben, können Sie Ihr 
Elektronisches Dartboard auf die Teleskopstange [T] des 
Dreibeins setzen und die Flügelmutter festziehen.

	 Falls die Dartscheibe nicht gerade 
steht, kann sie durch leichtes Lösen 
der Flügelmuttern [N] und Ausrichten 
der Arme [J/K] neu positioniert 
werden. (Bitte lösen Sie die Flügel-
muttern [N] nicht zu stark und nicht 
alle gleichzeitig.) Verwenden Sie ein 
Messwerkzeug (z. B. ein Lineal), um 
die Position der Arme zu korrigieren 
und die Höhe des Ständers [J/K] anzu-
passen.

4. 	 The plate from step 1 [ B ] and the arms from step 2 [J/K] now 
need to be connected. To do so, please place the readily 
mounted adapter [ B ] on the back of the dartboard with the 
arms [ J / K ]. Fit 4 small screws [X] with a rubber washer [ U ] 
and reserve 4 wingnuts [N].

	 Proceeding from the way down, thread the screws [ X ] and 
their respective washer [ U ] in the rail of the arms [J / K] and 
the pre-drilled holes before screwing them in the correspon-
ding holes in the square adapter plate [ B ].

	 Once all the different parts have been securely attached to 
each other, the electronic dartboard can be installed on the 
telescopic rod [ T ] of the tripod and the wingnuts can be 
firmly tightened.

5. 	 Wenn das Dartboard schief hängt, können Sie dieses durch 
leichtes Lösen der Flügelmutter [ N ] und ausrichten der Arme 
[ J / K ] ausrichten. (Die Flügelmutter [ N ] bitte nicht zu viel 
und nur einzeln lösen.) Für das Ausrichten in der Höhe wird 
ein Messinstrument (z.B. ein Zollstock) benötigt. Um die Höhe 
auszupassen können Sie die Ausrichtung der Arme [ J / K ] 
anpassen.

5. 	 In the event the dartboard is not sitting straight, it can be repo-
sitioned by slightly loosening the wingnuts [ N ] and aligning 
the arms [ J / K ]. (Please do not loosen up the wingnuts [ N ] 
excessively and all at the same time).You will need to use a 
measuring tool (e.g. a folding rule) to correct the position of the 
arms and further adjust the height of the stand [ J / K ].
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Aufbau Assembly         

Montage des Vibe Stoppers (möglich für Option A+B)
Der Vibe Stopper [ V ] stabilisiert den Dartboardständer und
reduziert Vibrationen.

Die zweiteilige Verstrebung mit der flexiblen Unterlegscheibe  
[ W ] zusammenschrauben und die Aufnahmelöcher parallel aus-
richten. Mit den Schellen [ Sk / Sg ] oben [ Sk ] an der Teleskop-
stange [ T ] und unten [ Sg ] am Dreibein mit jeweils einer 
Schraub [ Z ] und der Sterngriffmutter [ R ] fest verbinden.

Für den optimalen Effekt nutzen Sie das Bein vom Dreibein, wel-
ches von der Rückseite des Dartboards weg zeigt.

Assembling he vibrations absorber (applies to options A+B)
The vibrations absorber [ V ] both stabilizes the dartboard
stand and reduces vibrations.

Screw the two rods of the absorber with the flexible washer [ W ] 
together and position them over the mounting holes.
Firmly secure with the clamps [ Sk / Sg ] at the top [ Sk ] of
the telescopic rod [ T ] and at the bottom [ Sg ] of the tripod
using a screw [ Z ] and the thumbscrew [ R ].

For the best result, position the leg of the tripod facing away
from the back of the dartboard.
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